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1. Usvajanje dnevnog reda 

Vijeće je usvojilo dnevni red naveden u dokumentu 6742/24. 

2. Odobrenje popisa točaka „A” 

 (a) Popis točaka koje se odnose na nezakonodavne 

aktivnosti 

 6841/24 

Vijeće je usvojilo sve točke „A” iz navedenoga dokumenta, uključujući sve dokumente s 

oznakom COR i REV podnesene radi donošenja. 

Za sljedeću točku dokumenti bi trebali glasiti kako slijedi: 

9. Odluka Vijeća i Provedbena uredba Vijeća o mjerama 

ograničavanja s obzirom na stanje u Bjelarusu i sudjelovanje 

Bjelarusa u ruskoj agresiji prema Ukrajini 

Donošenje 

Odobrio Coreper, dio 2., 21. veljače 2024. 

 5679/24 + COR 1 

5675/24 

5678/24 

CORLX 

 

 (b) Popis točaka koje se odnose na zakonodavne aktivnosti 
(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. 

Ugovora o Europskoj uniji) 

 6842/24 

Ribarstvo 

1. Uredba o izmjeni Uredbe (EU) 2017/2107 koja se 

primjenjuje na području primjene Konvencije ICCAT-a i 

Uredbe (EU) 2023/2053 o uspostavi višegodišnjeg plana 

upravljanja plavoperajnom tunom u istočnom Atlantskom 

oceanu i u Sredozemnome moru 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 1., 21. veljače 2024. 

 6454/24 

PE-CONS 71/23 

PECHE 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 43. stavak 2. UFEU-a) 
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Zapošljavanje i socijalna politika 

2. Direktiva o izmjeni direktiva 98/24/EZ i 2004/37/EZ u 

pogledu graničnih vrijednosti za olovo i njegove anorganske 

spojeve te za diizocijanate 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 1., 21. veljače 2024. 

 6455/24 

PE-CONS 81/23 

SOC 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 153. stavak 2. točka (b) u vezi s člankom 153. stavkom 1. točkom (a) UFEU-

a). 

Ekonomski i financijski poslovi 

3. Direktiva o izmjeni direktiva o upraviteljima alternativnih 

investicijskih fondova (AIFMD) 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 2., 21. veljače 2024. 

 6408/24 

PE-CONS 67/23 

EF 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 53. stavak 1. UFEU-a). 

4. Uredba o trenutačnim kreditnim transferima u eurima 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 2., 21. veljače 2024. 

 6407/1/24 REV 1 

PE-CONS 76/23 

EF 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 114. UFEU-a). 
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Pravosuđe i unutarnji poslovi 

5. Uredba o izmjeni Odluke Vijeća o carinskom 

informacijskom sustavu (CIS) radi njezina usklađivanja s 

pravilima EU-a o zaštiti podataka 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 2., 21. veljače 2024. 

 6532/24 

PE-CONS 89/23 

ENFOCUSTOM 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 16. stavak 2. UFEU-a). 

6. Uredba o automatskoj razmjeni podataka u okviru 

policijske suradnje („Prüm II”) 

Donošenje zakonodavnog akta 

Odobrio Coreper, dio 2., 21. veljače 2024. 

 6531/24 + ADD 1 

PE-CONS 75/23 

+ COR 1 (fi) 

IXIM 

Vijeće je odobrilo stajalište Europskog parlamenta u prvom čitanju te je predloženi akt 

donesen na temelju članka 294. stavka 4. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (pravna 

osnova: članak 2., članak 87. stavak 2. i članak 2. UFEU-a). 

Izjava o toj točki navedena je u Prilogu. 
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POLJOPRIVREDA 

Nezakonodavne aktivnosti 

3. Nužnost brzih i strukturnih odgovora na trenutačnu krizu u 

poljoprivrednom sektoru 

Informacije predsjedništva i Komisije 

Razmjena mišljenja 

 6295/24 + ADD 1 

Razno 

4. Poljoprivreda 

 (a) Izmjena Priloga III. Uredbi (EU) 2021/2115 u cilju 

prilagodbe zahtjevâ u okviru standardâ GAEC 7 i 8 radi 

izbjegavanja znatnog ugrožavanja konkurentnosti 

poljoprivrednika u EU-u 

Informacije rumunjske delegacije 

 6880/24 

 (b) Poljoprivreda, ZPP, neovisnost EU-a u opskrbi hranom: 

ponovno povezivanje prehrambenog sektora i društva 

Informacije talijanske delegacije 

 6903/24 

 (c) Poziv slovačkih poljoprivrednika na ostvarenje 

konkurentnog i otpornog poljoprivrednog sektora 

Informacije slovačke delegacije 

 6877/24 

 (d) Ponovno uvođenje odstupanja od primjene standardâ 

GAEC 7 i 8 u 2024. te mogućnost odustajanja od primjene 

sankcija za neusklađenost s odredbama o višestrukoj 

sukladnosti zbog krize u poljoprivrednom sektoru 

Informacije poljske delegacije 

 6926/24 

 (e) Ministarska konferencija naslovljena „Biološka 

sigurnost i cijepljenje: ključni alati za sprečavanje, 

kontrolu i iskorjenjivanje bolesti životinja” (Bruxelles, 

24. siječnja 2024.): stečena iskustva i daljnji koraci 

Informacije predsjedništva 

 6676/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije predsjedništva o ministarskoj konferenciji „Biološka 

sigurnost i cijepljenje: ključni alati za sprečavanje, kontrolu i iskorjenjivanje bolesti 

životinja”, održanoj u Bruxellesu 24. siječnja 2024., kao i komentare Komisije i nekoliko 

delegacija, 
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 (f) Cilj smanjenja emisija u EU-u do 2040. i 

poljoprivredni sektor 

Informacije poljske delegacije 

 6921/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije poljske delegacije kao i komentare drugih delegacija i 

odgovor Komisije. 

 Ribarstvo   

 (g) Jednostrane mjere upravljanja ribarstvom koje je 

uvela Ujedinjena Kraljevina 

Informacije danske delegacije u ime danske i švedske 

delegacije 

 6828/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije danske delegacije, u ime danske i švedske delegacije, 

o jednostranim mjerama upravljanja ribarstvom koje je uvela Ujedinjena Kraljevina te 

komentare drugih delegacija i Komisije. 

 (h) Obvezna uporaba digitalnog sustava „CATCH” za 

suzbijanje nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog 

ribolova 
Informacije Komisije 

 6840/24 

Vijeće je primilo na znanje informacije Komisije o obveznoj upotrebi digitalnog sustava 

„CATCH” za borbu protiv nezakonitog, neprijavljenog i nereguliranog ribolova te komentare 

delegacija. 

 

 Prvo čitanje 

 Točka koja se temelji na prijedlogu Komisije 

 Javna rasprava koju je predložilo predsjedništvo (članak 8. stavak 2. Poslovnika Vijeća) 
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PRILOG 

Izjave uz zakonodavne točke „A” navedene u dok. 6842/24 

Uz 6. točku s 

popisa točaka „A”: 

Uredba o automatskoj razmjeni podataka u okviru policijske suradnje 

(„Prüm II”) 

Donošenje zakonodavnog akta 

Izjava Danske 

„Danska nije sudjelovala u donošenju općeg pristupa o prijedlogu nove uredbe o automatskoj 

razmjeni podataka za policijsku suradnju („Prüm II”) zbog njezina izuzeća u području pravosuđa i 

unutarnjih poslova. Međutim, Uredba Prüm II temelji se na postojećoj suradnji u okviru Prüma u 

području razmjene policijskih podataka u kojoj Danska trenutačno sudjeluje. Ta suradnja koja je 

već postojala prije Ugovora iz Lisabona temelji se na odlukama Vijeća 2008/615/PUP i 

2008/616/PUP od 23. lipnja 2008. o produbljivanju prekogranične suradnje, posebno u suzbijanju 

terorizma i prekograničnog kriminala. Sudjelovanje Danske u postojećoj suradnji u okviru Prüma 

pokazalo se uzajamno korisnim i omogućilo je djelotvornu istragu i izvršavanje zakonodavstva. 

Stoga smatramo da bi izostavljanje Danske iz suradnje naštetilo istražnim alatima za Dansku te 

negativno utjecalo na unutarnju sigurnost schengenskog područja u cjelini. Potičemo da se istraže 

sve mogućnosti kako bi se osiguralo da nova uredba ne šteti našoj postojećoj suradnji u suzbijanju 

teških kaznenih djela. 

Iako pozdravljamo činjenicu da je sudjelovanje zemalja pridruženih schengenskom području i treće 

zemlje kao što je Ujedinjena Kraljevina osigurano putem bilateralnih sporazuma, izražavamo 

žaljenje zbog toga što dosad nije bilo moguće pronaći rješenje za Dansku. Mogućnost za države 

koje nisu članice EU-a da u tom području započnu suradnju s Unijom, a da Danska nema takvu 

mogućnost, imalo bi za posljedicu to da bi u pogledu suradnje s Unijom u tom području Danska – 

država članica EU-a i schengenskog prostora – bila u nepovoljnijem položaju od država pridruženih 

schengenskom području i trećih zemalja. 

Danska će za to važno pitanje i dalje tražiti pragmatično i uzajamno korisno rješenje između 

Europske unije i Danske.” 
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